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Nguon: the word among us

1V 11, 4-13 1 Kings 11:4-13

Long 6ng khdng hoan toan chung thay véi Chua (1V 11,4)

In the history of the Jewish people, David and
his son Solomon were both powerful but
flawed leaders. David used his position of
power to have the husband of his mistress
killed (2 Samuel 11). And Solomon began
worshipping the false gods of the pagan
nations (1 Kings 11:5-8).

You could argue that David, with his trail of
lust, conspiracy, and murder, sinned more
grievously than Solomon did. But God saw it
differently.

For all his flaws and weaknesses, David tried
to follow God “unreservedly” (1 Kings 11:6).
From his earliest days, he was devoted to the
Lord. He even risked his life in battle with
Goliath simply because Goliath was mocking
the Lord (1 Samuel 17:26). Even after the
whole affair with Bathsheba, when he realized
how far he had fallen, David offered sincere
and humble repentance (Psalm 51). Rather than
growing  defensive  or  denying  his
responsibility, he admitted his sins and begged
God to spare everyone who was affected by
them (2 Samuel 12:15-17).

Solomon, on the other hand, began well but
then ended up showing little concern for his
relationship with the Lord. As Scripture said,
his “heart was not entirely with the Lord, his
God, as the heart of his father David had been”
(1 Kings 11:4). He let his foreign wives turn
him away from worshipping God and honoring
the Law of Moses. He spent a great deal of
time consolidating his power, building up his
army, and filling his own coffers with wealth
(10:14-29). And he neglected to care for the

Trong lich stir dan toc Do Thai, Pavit va con
trai ong la Salémon déu 1a nhitng nha lanh dao
day quyén luc nhung lai c¢d nhiéu khiém
khuyét. Pavit da dung quyén lyc cia minh dé
giét chong cua tinh nhan (2Sm 11). Va
Salémon bat dau tho phuong cac ta than cua
cac dan toc ngoai gido (1V 11,5-8).

Ban c6 thé lap luan rang Pavit, véi dau vét cua
duc vong, am muu va giét ngudi, di pham toi
nang né hon Salémon. Nhung Chua lai nhin
thay n6 khac.

Bat chap tat ca nhiing khuyét diém va diém
yéu cua minh, Pavit di c¢d ging budc theo
Chla mot cach “khoéng dé¢ dat” (1V 11,6).
Ngay tir nhitng ngay dau tién, 6ng da hét long
vi Chua. Ong tham chi con liéu mang chién
dau voi Goliath chi vi Goliath dang ché nhao
Chua (1Sm 17,26). Ngay ca sau vu ngoai tinh
véi Bét-sé-ba, khi nhan ra minh da sa nga dén
mic nao, Pavit van chan thanh va khiém ton
bay t6 su an nan (Tv 51). Thay vi ngay cang
phong thu hoac phu nhan trdch nhiém cua
minh, ong da thira nhan toi I13i ciia minh va cau
xin Chda tha thur cho nhirng ai bi anh huong
bai chung (2Sm 12,15-17).

Mit khéc, Saldémon bat dau t6t nhung cudi
cung lai to ra it quan tam dén méi twong quan
cuaa 6ng véi Chta. Nhu Kinh thanh da noi,
“long 6ng khong hoan toan hudng vé Chua,
Thién Chua cia ong, nhu tam 1ong cia Pavit,
t6 phu 6ng” (1V 11,4). Ong da dé cho nhiing
ngudi Vo ngoai qudc khién dng tir bo viéc tho
phuong Thién Chda va tén trong Luat phép
Moisen. Ong di danh rat nhiéu thoi gian dé
cung ¢ quyén luc, xay dung quéan doi va chat
day cua cai vao kho bac cua minh (10,14-29).
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poor and needy in his kingdom (12:1-5).

The stories of David and Solomon show us that
God can see into the deepest desires of our
hearts. He doesn’t look just at our actions; he
also sees our intentions and motives. He sees
how much we want to love him, even if we
struggle to live out that love. And he always
pours out grace to help us stay faithful.

So even if you sin, and sin grievously, take
heart. Your Father won’t stop loving you. He
won’t stop offering you his mercy and his
power to change. More than anything, he wants
to purify your heart so that you can love him
more and follow him more faithfully.

“Lord, I place my heart in your hands. Teach
me to live in your love!”

Va ong da bo bé viéc cham séc nguoi ngheo
kho trong vuong quoc caa minh (12,1-5).

Cau chuyén cua Pavit va Salémon cho chdng
ta thdy rang Thién Chla cd thé nhin thau
nhimg udc mudn sau xa nhat trong long chiing
ta. Ngai khong chi nhin vao hanh dong cua
ching ta; Ngai ciing nhin thdy ¥ dinh va dong
co cta chling ta. Ngai thdy ching ta mudn yéu
Ngai biét bao, ngay ca khi chang ta dau tranh
dé sdng theo tinh yéu d6. Va Ngai ludn tudn d6
an sung dé gitp chdng ta ludn trung thanh.

Vi vay, ngay ca khi ban pham toi va pham toi
nang né, hiy can dam. Cha cia ban s& khdng
ngung yéu ban. Ngai sé khéng ngung danh cho
ban 1ong thwong x4t va sc manh dé thay doi.
Hon hét, Ngai mudn thanh loc tam hon ban dé
ban c6 thé yéu Ngai nhiéu hon va trung thanh
budc theo Ngai hon.

Lay Chua, con xin dt trai tim con vao tay
Chua. Xin day con song trong tinh yéu cua
Chua!

Mc 7, 24-30 Mark 7:24-30

Khéng ai Iy banh cia con cai ma ném cho ché (Mc 7,27)

This Syrophoenician woman sure had some
chutzpah! When Jesus seemed to refuse her
request to heal her daughter, she wouldn’t have
it. Perhaps she understood that Jesus wasn’t
rejecting her. Perhaps she sensed that, even
though his mission was first to the people of
Israel, he wasn’t pushing her aside. Rather, he
was inviting her to step out in faith.

And look at how she responded! She took a
risk and refused to take no for an answer. She
was demonstrating her faith, as some of the
heroes of the Old Testament did. Think of
Abraham, who boldly bargained with God not
to destroy Sodom (Genesis 18:16-33). Or

Nguoi phu nit Phénixi ndy chac chin di c6
chat gan da! Khi Chua Giésu duong nhu tir
chéi yéu cau chira lanh cho con géi cua ba, thi
ba da khong dong y. C6 1& ba hiéu rang Chua
Giésu khong tir chdi ba. CO I8 ba cam thiy
rang, mac du st ménh caa Ngai trude tién la
danh cho nguoi dan Israel, nhung Ngai khong
gat ba sang mot bén. Thay vao do, Ngai dang
moi ba budc vao trong duc tin.

Va hay xem céch ba tra oi! Ba ¢ mao hiém va
tir chdi chap nhan cau tra loi 1a khong. Ba dang
thé hién duc tin cua minh, gibng nhu mot sb
anh hung trong Cyu Uéc dd lam. Hay nhé dén
Abraham, nguoi d@ manh dan mac ca voi
Thién Chia dé khdng hay diét thanh S6dom
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Moses, who risked divine vengeance as he | (St 18,16-33). Hoac Madisen, nguoi da mao %

% begged God not to punish the Israelites for | hiém véi sy bdo thu cua Thién Chuaa khi cau %
(‘ worshipping the golden calf (Exodus 32:9-14). | xin Thién Chua dung trieng phat dan Israel vi %
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% those in the examples_ abovg, Jesus 1s INVItING | hozc nhitng nguoi trong vi du trén, Chiia Giésu @‘
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g « S|tual_t|0n gnaws at your heart. Have _the thang chirc ma ban cam théy xtng déng, va su S (‘
?: confidence to go before the Lord and tell him, | p4; cong trong hoan canh dang gam nham trai I
%ﬂ%« “This just doesn’t make s_ense!” Mayb_e plans | tim pan. Hay can dam dén truéc mat Chua va %@%&‘
@é for a much-needed vacation or reunion W i i Ngai: “Didu nay that vo 1y!” C6 thé ké ?
g{j through; pour out your dlsapp_omtment to the | hoach cho mot ky nghi hodc doan tu rat can %
=0 Lord. When you’ve been praying for a friend | thiét da that bai; hay trit sy that vong cia ban | &g O
6;%? with a terminal |II_ness for vv_hat seems like | vao chaa. Khi ban dang cau nguyén cho mot g%
Eﬂj&‘ forever, take the risk of looking foolish and | oyai ban méc bénh nan y trong thoi gian dai g&‘
? keep on petitioning the Lord for a healing. duong nhu 13 vinh vién, hdy chép nhan mao | Z
%@ hiém dé to ra ngu ngdc va tiép tuc cau xin %(‘
) Chua chira lanh. o
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%« It’s tempting to play it safe and ignore the That 13 cam d& d& bé mic va phét I& nhiin %@‘
@g& promptings in your heart to approach the Lord thua.:: e tron Olbr? t())n g; m nph g n(ii‘nu*g ?
5« boldly. It might be easier to resign yourself to Chl]ag léé th‘gd’ dq ah © d? camach‘z h%'c}n %ﬁa
) the status quo and assume that things just s © e cang homl € Lalll Lt et - o
2z , : . trang va cho rang moi thir khong c6 y dinh tré | 2
RS aren’t meant to get any better. But at times like | < . . 1, 2 x L
% nén tot hon. Nhung nhiing lac nhu thé, hdy nhé (‘
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= (‘ those, remember the woman in today’s Gospel. | .z < 5 I . A
bs& Who knows what Jesus might do when you s gl B Wk WO bR 7 kg o

g : : .~ | nay. Ai biét Chta Giésu c6 thé 1am gi khi ban | &

qu(‘ [EL B 5%, (B [ Ve U, Gl LE5) e mgo hiém, khdng chiu dau hang va Ii%n tuc cau %\D{(‘

) him to hear and answer you? . N S tea 180 hand i 9

& R(‘ xin Ngai lang nghe va tra l6i ban? %«
“Lord, teach h t0 pray with ) . ;

9 o cany e aow pray Lay Chua, xin day con cau nguyén cach manh %

fearlessness!” P
dan! %f&j\ﬁ(‘
S

~
g
&

g s
S =

Chuyén ngir: Linh myc Phaold Vii Bac Thanh, SDD. %%(‘
S0
&
?R?Q??????????R??%
& &, I . &3, Y, R, EF, B & . & &, EF, E, I, &, &

DN BHDDHH DD DR DT H RS

TSI

S

aﬁ

@) =Ea@



